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Cxpobom A. L,
Kanoudam Lioso2iuHux HayK, 00ueHm,
npoghecop Kagheopu PoMAHCOKOL (PLI0I021T

Kuiscoro2o HaloHQIbH020 JILH2BICMUYHO020 YHIBEPCUNEMY

JIHHI'BORYJIBTYPOJIOTTIHI OCOBJINBOCTI ICITAHCBEUX
ITAPEMIN 3 AHIMAJIICTUYHUM KOMIIOHEHTOM

AHoOTAaIis. Y cTarTi po3nIAAat0THCS JIIHTBOKYIJIBTYPOJIO-
riYHi 0COOJIMBOCTI ICIIAHCHKUX MapeMiii 3 aHIMaTiCTHYHUM
KOMIIOHCHTOM. BusIBlICHI CEeMaHTHYHI MOJE]i MOOYIOBH
acormiaiiii icnaHCbKUM €THOCOM Y TIPOIECi YCBiOMIICHHS
camux ce0e 3a JI0TIOMOTOI0 aHIMaJIi3MiB.

Koio4oBi ciioBa: HMBOKYJIBTYpOJIOTIYHUH aCIIEKT, ce-
MaHTHYHA CTPYKTYpa, aHIMaJTiCTHYHUHA KOMIIOHEHT, aHTPO-
MOLCHTPUYHUH TiIXiT.

IocranoBka mnpodaemn. CydacHuil eram PO3BHTKY
JHHTBICTHKH  XapakTePH3YEThCs IiBHIICHOK YBAroio 0
npoGnem JekcnuHoi ceManTku. Cepel HUX BaXITHBE Miclie
nocigae npodnema Bifo0paKeHHs CleUniki HalioHATbHIX
MOBHHX cHCTeM. [IpezMeToM H0CTILKeHHS JIiHIBOKYIBTYPO-
TOTi{ € OMHHUII MOBH, Ki OTPUMANI CHMBOIIYHE, €TATOHHE,
00pasHo- MeTa(boquHe 3HAYEHHS B KYNBTYpI Ta SIKi y3aralb-
HIOKTh PE3y/IBTaTH JHOJIChKOI CBIIOMOCTI.

AKTYAJIbHICTh TeMH BH3HAYAETHCS HEOOXITHICTIO KOMII-
JIEKCHOTO BMBYEHHS ICTIAHCHKUX TMapeMiil 3 aHIMaTiCTHYHIM
KOMIIOHEHTOM y MeKax aHTPONOLEHTPHYHOT HayKoBOI apa-
JWTMH 13 TIONISLY BiZOOP@XKCHHS B HHX HallOHAIbHO-KYIIb-
TypHOT creluiky iCIaHCHKOTO €THOCY.

3Ha4HAiT BHECOK Y JAOCTIPKEHHS CTHOKYIIBTYPHOI CrieilH-
(ixn GaueHHs CBITY, sike BIIOOPAKAETHCS B MOBHII CBIOMO-
CTI MPEACTABHHKIB PI3HMX MOBHHX COLiyMiB, 3p0OMIHN Taki
BiTum3HAHI minrsicty, Ak . O. Tomy6oebka, M. I1. Kouep-
ra, O. O. CeniBanosa, O. O. TapaneHko, a Takox 3apy0ix-
Hi gocmiguuki: A. BexOunpka, B. T T'ak, 0. M. Kapaynos,
B. T Kocromapos, J. M. Iribarren, A. Zuluaga Ta inmi.

OgHi€ero 3 HarambHUX MpoOMeM Cy4acHoi HayKu € CTYHi-
IOBAHHS TOHATTEBO] CTOPOHM CIIOBA Ta XapakTep MpoLecy
BI0OpaKEHHS MI3HABAIBHOIO 3MICTYy B MOBHIN OMHHLI
(M. II. Kouepran, M. A. Crepmin, O. O. TapaneHko,
A. A. Yimuesa, J. Mayor).

MeTozon0riuHoI0  0CHOBOK JOCTIUKCHHS  ICTAHCHKHX
rapeMiii 3 aHIMAITICTHYHIM KOMIIOHCHTOM Y JIHTBOKYIBTYpO-
TIOr{YHOMY ACTICKTi CTaJIH CTYALIOBAHHA CY4ACHOTO MOBO3HAB-
CTBA B TaJTy31 aHTPOIOLEHTPH3MA il KOTHITHBI3MA.

B3aemononoBHIOBaNbHI METOAM Ta MpuiloMu 3a0e3ne-
YYI0Th KOMIUIEKCHUH 1 aIeKBATHUH aHaJi3 MOBHOTO MaTepi-
any: OTMMCOBHI METON (1715 IHBEHTApU3AIii apeMiil 3 aHi-
MAJICTHYHUM KOMIIOHEHTOM); METOMKA KOMIOHEHTHOTO
aHaJi3y i eEeMEHTIB KOHUENTYaNbHOTO aHAMi3y (I po3-
KPUTTS 0COONMBOCTEH CEMAHTHYHOI CTPYKTYPH Tapemiit 3
aHIMaJTICTHYHUAM KOMIIOHEHTOM fIK 3ac00iB BifoOpakeHHS
MOBHOi KapTHHH CBITY Y CBIIOMOCTI HOCI{B iCTaHCHKO]
MOBH).

Mera — BCTaHOBIEHHS Ta IHTEpHpETallis aHTPOIOLEH-
TPUYHOT CEMAHTUKHU ICTIAHCHKUX TApeMiil 3 aHIMAMICTHYHUM
KOMIIOHEHTOM Y JIIHTBOKY/ILTYPHOMY aCIEKTi.

Peanizamis mocraBneHoi MeT Hepeﬂ6aqae posB’ﬂ3aHH;1
TakiX 3aBJIakb: IICHTHQIKYBATH MOBHMI CTATyC mapeMmiif 3
AHIMATTICTHYHIM KOMIIOHEHTOM,; p03p061m1 METOJHKY /10C1Ti-
JUKCHHS CEMAHTHYHOI CTPYKTYDH MapeMiil 3 aHiMalliCTHIHIM
KOMIIOHEHTOM 3 YpaxyBaHHSM HlHFBOKynLTypOJIOFl‘IHOFO ac-
TIEKTY; CXapaKTepH3yBaTH TapeMii 3 aHIMATICTHYHIM KOMIIO-
HCHTOM K BUPASHHKH KOZy 1CTIAHCBKOI KYTBTYpPH; BHOKpE-
MHATH crietudiky napeMm 3 AHIMANICTHYHAM KOMIIOHEHTOM
HA OCHOBI HTEpIIPETAIlil CUMBOIIB 13 3AITyYCHHAM eMOIIiiHOT
cep; BU3HAHTH pOIb BIOPHHHOT HOMiHaii y GopmyBaHHi
HAI[IOHATLHOT MOBHOT CHCTEMH.

00’ exToM T0CTIKEHHS € TapeMii 3 aHIMATiCTHYHUM KOM-
TIOHEHTOM.

[IpeameToM J0CIIUKEHHS € Mapemii 3 aHIMaliCTHYHAM
KOMITOHCHTOM AK BHPA3HHKI KOZy 1CTIAHCBKOT KYIIBTYpH.

Bukiax ocHoBHOro marepiaay gociinaxenns. Busuen-
Hi ICTAHCBKHX MapeMiil 3 aHIMANICTHYHAM KOMIOHEHTOM
BHKOHAHO B paMKax ()yHKIIOHATBHOTO MiIXOLy 0 MOBH Ta
MosnenHs (B. Maresiyc, A. E. HeBHuLKHﬁ) BIZIIOBITHO 10
SKOTO (DYHKILis! JICKCHYHOT OJMHHLL JeTepMiHye ii ceMaHTH-
Ky Ta 3MiHy B CTPYKTYpI 3HaueHHS. Y mpoueci HOMIHAL 32
JIOTIOMOTOK0 MOBHHX 3HAKIB BepOami3yroThcsl HAlCYTTEBIMII
03HAaKM 00 €KTIB, SABMII, MPOIECIB HABKONMIIHBOTO CBITY.
EBosrortiiiHi 3MiHE y (hOpMax MHUCICHHS JIOMUHE SCKPaBO
TIPOCTEKYIOThCS B MOBI, 30KPEMa, y APEMIsX 3 aHIMATICTHY-
HUM KOMIIOHEHTOM, SIKi OEHYIOTh Y CO01 CHMBOI3M EMOXH
TEepBICHUX Mi()iB i aHTPONONEHTPHYHY CHPSIMOBAHICTD CY-
YacHoi KapTuHu cBity [1, ¢. 25].

[Mapemiitauii hom Oymb-sKoi MOBH BioOpakae HAROLTBII
XapakTepHi HIlIOHAIBHI PUCH PI3HUX HAPOIIB, TXHI TPaHILii i
3BuYai. PeneBaHTHUMY O3HAKaM¥ MTApeMiii € CTIHKICT CTPYK-
TYpH, BLITBOPIOBAHICTb, TTOBYANIbHICTH 3MICTY; HABHICTb TPa-
MATHYHO Ta IHTOHALIHHO OQOPMIEHOTO CYIKEHHS; JaKOHIU-
HICTh HAPOIHOTO TMOETHYHOTO BHCITOBJEHHS; y3aralbHEHHS
TONOBHUX 3aKOHOMIPHOCTEH, JKUTTEBUX TPaBUN ab0 1CTHH
HASIBHICTb KOHOTATUBHOTO KOMITOHEHTA, 110 MICTHTb OL[IHHY
iHpopmaLLito, excrpeckBHICTH [2]. Tapemii 3 aHIMaTICTHIHIM
KOMIIOHEHTOM, SKi Bi0OpakaioTh MEHTa/IbHi Ta HIHFBOKYHB-
TYPOJOTi4Hi 0COONMBOCTI COILIYMY, € OIHUM 3 HaiBAXITHBI-
IIMX KOMIIOHEHTIB MOBHOI KAPTHHH CBITY.

KorniTuBHa cemaHTHKa Ha CyyacHOMY eTari il po3BUTKY
JIOCIIUKYE TIPOLIECH KATEropH3aLlii MOHATb 1 sBHLL OyTTd y
cBigomocTi Jioautn. [pu oMy oco0umBHii iHTepec JiHIBiC-
TIB 30CePeUKEHO Ha BUBYCHHI B3aEMO3B’3KIB MOBH 1 KYNIBTY-
pu (JL. B. Jlpodaxa, €. A. Kopman, O. O. Taparetko), crps-
MOBAHHX Ha BIATBODCHHA 3arallbHOi KAPTHHH CHPHAHATTS
JUACHOCTI TIpE/ICTABHUKAMH PI3HUX ETHOCIB.

Cair TBAPUH 3ABKJIH OyB TpnBaOMMBIM IS JIHONHHH.
Acouiaui, 0B 513aHi B MEHTAIIbHOCTI Hapozy 3 00pa3soM TBa-
PUHH, SIKi M3HINIE OTPUMYIOTH BITIOBIIHE MOBHE BUpPAkKEH-
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HSl, CIIPAYMHEH] (AKTOPOM CIIIBBIHECEHHS CBITY JIHOMMHH 31
CBITOM TBapUH. B OCHOBI TakuX acoriariii Jexkarh MICTHYHI
YSBICHHS HALINX NPEAKIB, AKi NEPCOHIGIKYBAIH, a IHOAI i
000roTBOPAINH, 06’ €KTH HABKOTHILHEOTO CBITY.

B11106pa>KeHH;1 TIPHPOJLH, 30KpeMa ii TBAPHHHOIO CBITY,
TI0B’3aHE 3 TPAAILIEI0 NOXPHCTUSHCHKHX YaciB, KOIIM MHOIHHA
BBAKAJI cebe YACTHHO NPHPOJLH, & CaMy NPUPOLY NEPCOHi-
(hikyBaJ1a, HaLISO4H PE/ICTABHHKIB POCIMHHOIO | TBAPHHHO-
TO CBITY AKOCTAMH, IPUTaMaHHUMHU JiromuHi (M. B. FaM3}0K)

AHIMami3M BU3HAYaEMO SIK OTMOCEPEKOBAHWI YHiBep-
CalbHUMH 3aKOHAMH MWCIICHHS PE3yIITaT JOICHKOTO J0C-
BIJLY, IPC/ICTABIICHNI CHCTEMOIO PI3HODIBHCBUX (JICKCHUHNX,
CIIOBOTBIPHHX, TPAMaTHYHIX) MOBHHX 3ac00iB, KOTPI BATBO-
PIOIOTB ii 3HAYEHHS.

[ToHsTTEBa KaTeropis «aHIMAi3M» HANEKUTh 10 NTHOUH-
HOTO PIBHS CEMAHTHKH, Y TOH 4ac sK ii KOHKDETHO-MOBHA
peanisaiis, BHOIp MOBHNX 3ac00iB, PO3IOALT CEMaHTHYHOTO
HABAHTAKCHHS MUK PIHOPIBHCBUMH MOBHHMHU OIWHHLUIMI
3IHCHIOETHCA HA TIOBEPXHEBOMY PIBHI.

MoBHa pedepeHtis, CnpsMOBaHa Ha SIBHIA PEANbHO-
TO CBITY, aKTYyaJli3yeThCA 1€PApXIYHO) CHCTEMOK) CEMaH-
TUYHUX KATeropidl, MOCIIIKEHHA AKUX CYHPOBOIKYETHCSA
BHOKPEMJICHHSM CMHUCJIOBUX 1HBAPIAHTIB.

AHiMani3Mi HEOTHOPA30BO CTAHOBUJIM 00’€KT CrIocTepe-
xenns B onHiid MoBi (I. O. Tony6oscbka, O. O. CeniBaHopa,
B. JI. Vxuenxo, JI. I'. Ckpunank, b. M. IIponenko), a Takox
Ha Matepiani pisaux MoB (€. O. I'yrman, M. 1. Yepewmicina,
A. A. Kinpisosa, I JI. Kpusenko). besnocepennso aniMa-
MICTHYHY JIEKCHKY XapakTepu3yBall B KOMYHIKATHBHOMY
(H. H. Amocosa, X. baec), cemantiunomy (b. Can Maprin) Ta
TumnosoriyHomy acnektax (A. A. Kinpisxosa, H. I Buuns).

JlinrsanbHa mpupoza aHIMami3MiB PO3KPUBAETHCA HA T
iXHBOT OHTONOTIYHOT KBIHTECEHII], KA ABISLE COO0H0 BioOpa-
KEHHS TTHOMHHUX 3B’ I3KIB MIK MOBOIO 1 KY/IBTYPOFO TIEBHOTO
eTHOCY.

Tax, 114 iCTIAHCHKOTO €THOCY OKPEMHM JIKEPEIOM TI0X0-
JUKEHHS TapeMiil 3 aHIMaTiCTHIHUM KOMIIOHEHTOM BHCTYIIA€
xopuzaa. boi OuKiB mpoxoxdTh Mo Beiif KpaiHi, MOYMHAIOUH
3 Il cromitrs. Kopuna € He mpocTo IaHMHOWO Tpajuuii, ae
il «croco0oM MHUCTEHHS», SIK JTHOOMATh MOBTOPIOBATH CaMi
iCTIaHII].

BuK, ronoBHuii nepcoHax KOpHIH, € OXHAM i3 Haiyro-
ONMeHiIMX repoiB mapeMi.

O tu matas al toro, o el toro te mata a ti (A6o mu 60 'cui
ouxa, abo oux 60’c meoe). A tres del mes, toros en Jerez (Tpe-
mvo2o uucna kopuoa 6 Xepeci).

1151 mapewmist onucye JaBHIO TPaWLLiI0 IPOBOAUTH 00i Ou-
kiB y Xepeci e PpoHTepa TPETHOTO UHCIIA KOKHOTO MICSLI.
VBiIIOBIIN B HAPOJHY MOBY, IapeMii, TIOB’s13aHi 3 KOPHTIOL0,
3 4acOM TOBHICTIO 200 YaCTKOBO MOKYTD BIPAUaTH CBOE 1ps-
M€ 3HAYCHH, HANPUKIAJ, NpUCHiB’s: 4 donde vas? — A los
toros! De dénde vienes? De los toros (Kyou tioew? — Ha xopu-
Oy! 3i0ku tidew? — 3 Kopuou) IEMOHCTPYE PajiCTh TOHHH,
sKa ¥ijie Ha CBATO, Ta PO34apyBaHHA, KOMH i OUIKYBAHHS He
CIPABJIHITHCE.

B icnanchkux mapemisx 3 aHiMaTi3MOM Ti UM IHIII PUCH
30BHIMHOCTI 200 0COOTMBOCTI MOBE/IIHKH, BIACTHBI OKPEMUM
TPE/ICTABHUKAM TBAPUHHOTO CBITY, BUKOPHCTOBYIOTHCS LA
o0pazHoi MeTaopuuHOT XapakTepucTHKH Mounu: Bachiller
en artes, burro en todas partes (baxanasp y mucmeymsi — gic-
JIOK y 6cbomy), Ignorante y burro todo es uno (Toti, xmo Hi-

4020 He 3HaE, I 6iciiok — oone i me o), Como el asno, tocaste
la flauta por casualidad (Ax siciiok, sxuil sunaokogo 3azpas
Ha pretimi).

[liHHiCTh YBaKAEThCA OCHOBHMM TPHHIMIOM KYIBTYpH,
SABIAIOYH COOO0T 6a3013y Kareropiro npH hopmyBaHHi KapTu-
Hi cBity [3]. Jlns HOCIIB ICIIAHCHKOI MOBH XapAaKTEPHOI €
AcOLiaTHBHA MOIIICEMISt B POLECI YCBIOMIICHHS camux ceOe
32 JI0TIOMOTO0 aHIMATI3MIB. [i pe3yIIETaToM Ha MOBHOMY piB-
HI CTNI0 yTBOPEHHS 00pasHuX MeTahop 5K 3aC00IB OLIHKI
PI3HOMAHITHHX MPOABIB 0COOHCTOCTI Yepes iX 3icTaBleHHA 3
animManismamu: La mujer y la sardina, cuanto mds pequeiia
mds fina (Kinka i capouna wum meruia, mun eumonyeniuia).
HauionanbHa crienudixa HapeMIOHOFI‘lHOFO o0pasy Bima3ep-
Kamoe MEHTaITeT i XapaKTep Hapoxy, ioro icTopito, Tpaju-
11ii, 3BMYai T ETHIYHUI M1OOYT.

PesysTatom mpowecy acouiaTHBHOIO 3iCTaBIEHHs 00’ €K-
TiB U1 TOJAIBLIOTO Mi3HAHHS TXHIX CYTHOCTEH HA MOBHOMY
PiBHI CTA/H NAPSMi 3 AHIMATICTHYHM KOMIOHCHTOM K 00-
pasHi 3aco0H CTIiKOrO 3aKpirieHHs HabyTHX 3HAHD i 10CBiLy
ICIIaHCBKOr0 Hapoxy. Kypka B HOCIiB icIaHCEKOT MOBH Hacam-
TIepe]l ACOMIIOETHCS 3 SHIIIMI Ta M’SICOM, SIKi BOHA JIA€ JTFOIHI:
Gallina que no pone huevos, al puchero (Kypky, wo ne nece
A€y, — y 2opujux). TeapiHu, He MOWMPEH] Ha Ioepiiichkomy
MBOCTPOBI (BS/IMI/Ib, MaBIIa, CIIOH), HE BUKIIMKAIOTH B iCTIAHILIB
BEITHKOT KLTBKOCTI acoItialiiii 1 3 i€l mpuduHu GirypyroTh y He-
3HAYHIA KUTBKOCTI MapeMiil 3 aHIMATICTHYHIM KOMIIOHEHTOM.
HaiiGinbiy rpymy yTBOPIOIOTH TapeMii, B SKUX BapilOHOTHCS
HalMEHYBAHHs TBAPWHH, IO CBITINT TPO BUHUKHEHHS Pi3-
HUX acoljaliif pu CIPUHHATTI OfHOro ABuia. Sardina (la
presa) que lleva el gato, no vuelve jamas al plato (Capounxa
(3000uu), Ky 6Kpas Kim, HIiKOU He NOBEPHEMbCA HA MAPILIKY).

Haifuinnima indopmalis npo JIOIUHY, OTpUMAHa Ha eTa-
mi opmyBanHs 00pasHHX MeTaop, YKOpIHHIACK B mape-
MIsiX, SKi XapakTepH3YHOTh MOPAIIbHO-CTHYHI, CCTCTHYHI Ta
COLiaTbHO-KOMYHIKATHBHI AKOCTI MIOHHH, i Aii, HaMipH Ta
CTABJICHHSI /10 peaJtiii HABKOIMIIHBOTO CBITY [4].

Meragopa Bixirpae OCHOBHY poib y KoHIeTYas3aii
AiiicHocTi, T00TO B OpraHi3ailii, y3aralbHEHHI JHOICHKOIO
JNOCBiY, CTIPUAHATTI CBiTY. Y MeTadopi HAABHI O3HAKH, fKi
3aKOI0BaHI B CHCTEMI Ky/IbTYPHUX 3HaHb, BIpYBAHb 1 HIHHOC-
Teil icmancekoro Hapony. Lle Takuii croci6 MucieHHs mpo
CBIT, SIKHi BUKOPHCTOBYE 3HaHHS, 3100yTi pariwe, s ocsr-
HeHHs HOBUX. HOMEHH TBapHH, BKJIIOYEH] B TPOLIEC BTOPHH-
HOTO CEMIO3HCY 3a JIOMOMOrOK0 MeTaopu3alLii, CTBOPIOKOTH
CBOEI/HI (PPArMEHTH MOBHOI KAPTHHH CBITY iC@HCHKOTO
Hapoyy. Tak, KiHb B iCTIAHCBKUX MapeMisfx 300paKyeThes fK
MOJMHA BUIIA 32 COMIaJbHUM CTATYCOM, Hampukmaj: Mas
corre un caballo viejo que un burro nuevo (Kpawe Oixcums
cmapuii Kinb, Hige monooutl gicriok). Ilomynspra B Icranii ma-
pewmist El perro del hortelano, que ni come (las berzas) ni (las)
deja comer al amo (Cobaxa cadisnuxa He icmp (kanycmy) i He
dae icmu cgoemy Xazsiny) cBOIM MeTaQOPUIHIM 3HAYCHHAM
30008 s3aHa Oaifui E3oma mpo cobaky, sKuii 0XOpOHSB Hero-
TpibHe oMy CIHO 1 He J1aBaB iCTH KOHIO.

[lommpena B Annanysii napemis Del toro manso me libre
Dios, que del bravo me libro yo (3sinenu mene, booice, 6i0
CNOKIlIH020 OUKA, a 8i0 CMINUB020 5 I CaM 36iIbHIOCH) 3aCTe-
pirae Bix HELMPHX TOAEH, AKi MOKYTb 31aBATHCA APY3AMH.
HO,[[16HC MeTa)OpUUHE 3HAYCHHS MA€ 1 HAPOIHMH BHUCHIB: £/
buey mds manso nos da la mejor patada (Hatinoxipnugiwiuti
Ouk 0°¢ HaticutbHilLe).
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HuepeHiiiiior 03HAKOK MOHATTEBOI KAaTeropii «ai-
Malli3My B ICHaHCHKIl TapeMii i1z BBAKaTH CHMBOJIYHICTD.
CumBOM € ONHMM 13 TPAJUUIHUX CMOCOOIB MO3HAYECHHS
KOHIeNTy. Y HOro OCHOBi JeXHTb 00pa3 — MiTicHE HA0uHE
YABNCHHS TPO pealbHuil TIPESIMET, SBUILE, BIACTHBOCTI, BiJl-
Hocunn. Animanizv HORMIGA (mypaxa) cumBomi3ye Xa3sii-
HOBHTICTb Ta TpatenoOHicTs: Mds hace una hormiga andando
que un buey echado (Mypaxa, sixa biscums, pobums Oinvue,
i nedauuii 6ir). Anivanisv PALOMA (roxy) e yocobren-
HAM YHCTOTH | HEBHHHOCTI Ha MPOTHBArY YOPHOMY BOPOHY
(CUERVO, CORNEJA) KU acomireTbes 31 31om: Cuando
una paloma empieza a juntarse con un cuervo, las plumas
permanecen blancas, pero el corazon se torna negro (Konu
20MyOKa 36 A3yEMbCA 3 BOPOHOM, 1i Kpuna 3anuwiarmucs 0i-
aumu, ane cepye cmae doprum). Animanism OVEJA (siBis)
BHCTYTIA€ CUMBOJIOM JI0CTATKY 1 J00po0yTYy, @ BIACHHK OBEIIb
BUKIIMKAE 3araibHy noBary: Desde que guardo ovejas mias,
todos me dan los buenos dias, cuando ajenas las guardaba,
ni buenos dias, ni buenas tardes me daban (3 moeo uacy, sk
A macy coix oseyv, 6ci MeHi badxcaromy 000po2o OHs, a Ko
nac uyxcux, He oajcamu Hi 000poeo OHs, Hi 00OPOI HOUI).
TORTUGA (uepenaxa) acomito€ThCS 3 TOBUTBHOK) XOJIOH):
Lenta va la tortuga y algin dia llegara (IlosinvHo tide uepe-
naxa, ane Koauch 60Ha nputioe).

Berarosnens JuepeHiifiHOT 03HaKH NOHATTEROT KaTe-
Topii «aHiMaTi3M» B iICIAHCHKIN MapeMii BUABHIOCS MOMKIH-
BHM 3aBJIKU BPaXyBaHHIO aCOLIaTHBHOTO MIATPYHTS 00’ €KTa
JOCTIKEHHS, JKaHPOBOT criemu(BiKi mapemiit, a TaKkox are-
TSI 10 CMMBOJIYHUX OPIEHTAITIH 13 3aTy4eHHAM eMOIIHHOT
cepn. HasBHICTD BCTAHOBIEHOT 03HAKU PO3IIANAETHCA HAMH
SIK CMUCTIOBHiA IHBApI1aHT, HA OCHOBI SIKOTO BiI0YBa€ThCS CHC-
TEMATH3aIlis PI3HOPIBHEBMX MOBHHX 3aCO0IB B 1CTIAHCHKHX
napeMifx 3 METOK MOJIEMIOBAHHS LUTICHOTO (yHKIIOHATb-
HO-CEMAHTHYHOTO TMOJIS OHATTEBOT KATEropii «aHIMAITi3M».

BuchoBkH. fIx BHCHOBOK, CJiJ 3a3HAYUTH, IO CEMaH-
THYHI MOZien OOYA0BH acoLalliil ICIAHCEKHM €THOCOM y
npoueci yCBIAOMICHHS CaMix ce0e 3a JONOMOTOK aHIMa-
T3MIB XapAaKTEPH3YIOTh HOro eMOLiiHMI CTaH Ta BiA4yTTd,
Aii Ta HaMipH, MOPATIbHO-THUHI AKOCTI Ta PHCH XapakTepy,
COLIAbHO-KOMYHIKATHBH AKOCTI, CTABIECHHS /10 IHIUKX TIpe/i-
METIB 4 00’€KTiB HABKONMIIHBOTO CBITY. Y MeTad)opmIHIX
3HAYCHHX BINOOPAKAETHCA HALIOHANbHA CAMOBY THICTb MOB-
HOTO KONCKTHBY, MOPOMKECHA YMOBAMI KHTTA ICIIAHCEKOrO
HapOJy Ta HOro ICTOPHYHIM 6yTT${M

[Ipenmerom MaiibyTHIX cTymiif MOXe OyTH aHami3 CIIiTb-
HOTO 1 BIIMIHHOTO ICTAHCBKHX Ta YKPAiHCHKUX MapeMiii 3 aHi-
MAJTiICTHYHAM KOMIIOHEHTOM, 10 MA€ 3HAYEHHS 1T HAYKOBO
00rpyHTOBaHOT MOJIe/i HABYAHHS iCTIAHCHKOT MOBH Ta 30ara-

Yye 3HAHHA PO HALOHAMBHO-KYIBTYPHY CHIEUU(iKy MOBHO
KapTHHA ICIAHCBKOTO €THOCY.
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Ckpodor A. U. JIMHIBOKYJIbTYPOJIOTHYECKHE OCO-
0eHHOCTH MCNAHCKHUX MapeMHii ¢ AHMMAJTHCTHYECKUM
KOMIIOHEHTOM

AnHoTanusi. B crathbe paccMaTpuBarOTCs JIMHTBO-
KYJIBTYPOJIOTHYCCKUE OCOOCHHOCTU HMCIAHCKUX HapeMUid
C aHMMAJUCTHYECKHUM KOMIIOHEHTOM. BLIsIBJIeHBI cemaH-
TUYECKHE MOJIETU MOCTPOEHUS acCOLMalUi HCIAaHCKUM
9THOCOM B TIPOLIECCE OCO3HAHUS CaMHX ce0sl C MOMOIIBIO
AHUMAJIU3MOB.

KuioueBbie cJI0BA: TUHTBOKYJIBTYPOJIOTMUECKUH ACTIEKT,
CEeMaHTUYeCKas CTPYKTypa, aHUMaJIUCTUUECKUI KOMITOHEHT,
AQHTPOIOLICHTPUUYECKUH MOJIXO/.

Skrobot A. Linguocultural peculiarities of Spanish
proverbs with animalistic component

Summary. The article focuses on linguocultural pecu-
liarities of Spanish proverbs with animalistic component.
The research has revealed the semantic models of associa-
tive construction by the Spanish ethnos in the process of
self-identification by means of animalisms.

Key words: linguistic and cultural aspect, semantic
structure, animalistic component, anthropocentric ap-
proach.
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